
1. O vašem Omni S2 Pro

1.1 Kaj je v paketu

1.2 Pregled

1.3 Gumbi za upravljanje

2. Priprava vašega Omni S2 Pro

2.1 Namestite osnovno postajo

2.2 Napolnite RoboVac

2.3 Prenesite aplikacijo

2.4 Ponastavite Wi-Fi povezavo

3. Uporaba vašega Omni S2 Pro

3.1 Pomembni nasveti pred uporabo

3.2 Mapiranje

3.3 Nastavite prepovedano območje

3.4 Načrtovano čiščenje

3.5 Izberite način čiščenja

4. Uporaba sistema za brisanje

5. Uporaba RoboVac z napravami, združljivimi z Matter, Alexa, Siri

ali Google Assistant

6. Vklop / izklop otroške varnostne ključavnice

7. Čiščenje in vzdrževanje

7.1 Očistite posodo za prah

7.2 Zamenjajte valjni mop

7.3 Očistite valjčno krtačo

7.4 Očistite senzorje, kamere in kontaktne zatiče za polnjenje

7.5 Zamenjajte vrečko za prah

7.6 Očistite pladenj filtra

7.7 Očistite posodo za umazano vodo

8. Odpravljanje težav

9. Tehnične specifikacije

10. Podpora strankam

11. Druge informacije

Navodila za konfiguracijo omrežja

Pomembna varnostna navodila



1. O vašem Omni S2 Pro

1.1 Kaj je v paketu



1.2 Pregled

1.2.1 RoboVac

Spredaj

Zadaj

Posoda za prah



Spodaj

1.2.2 Osnovna postaja

Spredaj



Zadaj

1.3 Gumbi za upravljanje

RoboVac

• Kratko pritisnite: začasno ustavite čiščenje

• Kratko pritisnite znova: pošljite RoboVac nazaj na osnovno

postajo

• Kratko pritisnite: začnite / začasno ustavite čiščenje

• Dolg pritisk (3s): izklopite

• Dolg pritisk (15s): izvedite prisilni izklop

• Dolg hkraten pritisk (3s): ponastavite Wi-Fi povezavo

• Dolg hkraten pritisk (10s): ponastavite na tovarniške nastavitve

Osnovna postaja

Kratko pritisnite: pošljite RoboVac nazaj na osnovno postajo

Kratko pritisnite: 

• Zaženite čiščenje, ko je RoboVac v mirovanju ali med sušenjem

• Začasno ustavite/nadaljujte čiščenje med izvajanjem naloge

• Nadaljujte trenutno nalogo med zbiranjem prahu ali pranjem krp

Kratko pritisnite: preklopite med načinom samo sesanja in

načinom sesanja/brisanja



2. Priprava vašega Omni S2 Pro

2.1 Namestite postajo Base Station

1. Odlepite nalepko in namestite odstranljivo podnožje tako, da močno pritisnete na obeh straneh.

RoboVac se morda ne bo mogel vrniti na postajo Base Station, če odstranljivo podnožje ni pravilno

nameščeno.

2. Postavite postajo Base Station na mesto z močnim Wi-Fi signalom, kjer jo RoboVac zlahka doseže.

Zagotovite vsaj 1,5 m (4,9 ft) prostora spredaj in 0,5 m (1,6 ft) obeh straneh na trdni, odprti talni površini.

Priporočamo, da jo postavite ob steno na trdno, ravno podlago.

• Ne postavljajte postaje Base Station na stopnišča, hodnike ali druga območja brez zadostnega

prostora okoli. RoboVac lahko pade, kar lahko povzroči poškodbo ali okvaro.

• Priporočena razdalja na ilustraciji je predlagana vrednost, ki temelji na testiranju, da se zagotovi

optimalno delovanje RoboVac , se vrne na postajo za polnjenje in učinkovito očisti označeno

območje. Po potrebi lahko razdaljo prilagodite glede na dejansko delovno okolje RoboVac.

3. Povežite kabel za napajanje s postajo Base Station in vtičnico v steni.



Vedno imejte postajo Base Station priključeno, da zagotovite uspešno povezavo med RoboVac in

postajo Base Station; sicer se RoboVac ne bo samodejno vrnil nanjo.

4. Odstranite nalepko na priključku PIN. Nato namestite LCD-zaslon in ga močno pritisnite navzdol.

Ko je nameščen, se bo na zaslonu prikazala animacija.

Pred namestitvijo LCD-zaslona poskrbite, da je območje za priklop med postajo Base Station in

LCD-zaslonom suho in brez vodnih madežev.



5. Odlepite pečat s odprtine in dna čistilca tal, nato vstavite steklenico v režo čistilca. Prepričajte se, da

je čistilec tal varno nameščen.

6. Namestite posodo za umazano vodo na postajo Base Station.

Pred namestitvijo posode za umazano vodo se prepričajte, da je pokrov posode za umazano vodo

pravilno zaprt in da zaskočka klikne na svoje mesto.



7. Dolijte čisto vodo v posodo za čisto vodo do oznake MAX. Nato zaprite pokrov posode za čisto vodo in

namestite posodo za čisto vodo na postajo Base Station.

2.2 Polnite RoboVac

1. Odstranite penaste bloke iz RoboVac.

2. Odprite magnetni pokrov RoboVac in pokrov za polnilo dišave, nato vstavite polnilo dišave v režo v

skladu z diagramom spodaj.



3. Pritrdite RoboVac na postajo Base Station. RoboVac se bo vklopil in začel samodejno polniti.

2.3 Prenesite aplikacijo

Za uporabo vseh razpoložljivih funkcij priporočamo, da prenesete aplikacijo.

Pred začetkom se prepričajte:

• Vaš pametni telefon uporablja iOS 13.0 ali novejši, ali Android 8.0 ali novejši.

• Vaš Wi-Fi usmerjevalnik oddaja signal 2.4 GHz.

1. Prenesite aplikacijo iz App Store (na napravah iOS) ali Google Play (na napravah Android).

2. Odprite aplikacijo. Ustvarite nov račun ali se prijavite v svoj Anker eufy račun.

https://apps.apple.com/cn/iphone/today
https://apps.apple.com/cn/iphone/today


3. Tapnite [+] ikono > Dodaj napravo > Čiščenje > Robot Vacuum-S serija > S2 Pro.

4. Sledite navodilom v aplikaciji za nastavitev Wi-Fi povezave.

2.4 Ponastavitev Wi-Fi povezave

Če naletite na težave pri povezovanju RoboVac z aplikacijo, poskusite ponastaviti Wi-Fi povezavo.

Pritisnite in držite hkrati gumb za polnjenje in gumb za zagon / pavzo 3 sekunde, dokler ne slišite

glasovnega sporočila.

LED indikator na RoboVacu bo hitro utripal belo. Nato lahko znova sledite navodilom v aplikaciji za

nastavitev Wi-Fi povezave.

3. Uporaba vašega Omni S2 Pro

Vse slike uporabniškega vmesnika v tem razdelku so zgolj informativne in se lahko spremenijo zaradi

posodobitev programske opreme. Za najbolj natančne informacije se sklicujte na dejanski vmesnik

v aplikaciji.

3.1 Pomembni nasveti pred uporabo

A. Odstranite napajalne kable in majhne predmete s tal, ki bi lahko zapletli RoboVac.

B. Pred kartiranjem močno priporočamo postavitev fizičnih pregrad pred kamini in na določenih

območjih (npr. pri stopnišču), kamor bi vstop RoboVacu lahko povzročil poškodbe. Za prihodnjo uporabo



nastavite prepovedana območja ali virtualne meje preko Anker eufy aplikacije.

C. Izogibajte se sesanju velikih količin vode, saj lahko to poškoduje napravo.

D. Ne uporabljajte RoboVac na tleh z zastojno vodo, na vlažnih območjih, kot so kopalnice ali pralnice, ali

na tleh, ki so bila močno poplavljena. RoboVac je zasnovan zgolj za redno vlažno brisanje trdih tal;

dolgotrajna izpostavljenost pretirani vlagi lahko poškoduje napravo.

E. Ne potapljajte RoboVac ali postaje v vodo ali katerokoli drugo tekočino. Ne izpirajte glavnega telesa

RoboVac ali postaje pod tekočo vodo. Le snemljive dele, navedene v poglavju 7, je mogoče prati. Vdor

vode v notranje komponente lahko povzroči električno poškodbo in razveljavi garancijo.

F. RoboVac se lahko povzpne na predmete, ki so manj kot 35 mm (1.38 in) visoki. Po možnosti odstranite te

predmete.

G. Senzorji proti padcu bodo v večini primerov preprečili, da bi se RoboVac prevrnil po stopnicah ali

strmih prepadih. Senzorji so manj učinkoviti, če so umazani ali če se uporabljajo na preprogah / odsevnih

tleh. Priporočamo, da redno obrišete senzorje in nastavite prepovedana območja, še posebej okoli

stopnic ali na območjih, kjer bi RoboVac lahko padel.

3.2 Mapiranje

Ta funkcija je zasnovana tako, da pomaga vašemu RoboVacu učinkovito spoznati razporeditev vašega

doma, s čimer zagotavlja temeljito in sistematično čiščenje. Z ustvarjanjem podrobnega tlorisa se lahko

RoboVac natančno premika in čisti.

Za največjo učinkovitost in natančnost procesa mapiranja upoštevajte naslednje korake:

• Odprite vsa vrata: Zagotovite, da so vsa vrata v območju čiščenja odprta. To robotu omogoča dostop

in brezhibno mapiranje vsake sobe.

• Preprečite vstop v omejena območja: Če obstajajo določene cone, v katere ne želite, da RoboVac

vstopi, uporabite fizične ovire za zaporo teh območij. To lahko izboljša natančnost mapiranja in

prepreči RoboVacu vstop v nezaželena območja. Ko je mapiranje končano, lahko odstranite fizične

ovire in nastavite prepovedana območja, da preprečite RoboVacu vstop v ta območja.

• Odstranite ovire: Počistite predmete, kot so igrače, kabli, majhno pohištvo ali preproge s resami, ki bi

lahko ovirali pot ali se zapletli v njegove krtače. To pomaga RoboVacu, da se prosto premika in mapira

območje brez prekinitev.

• Ne premikajte osnovne postaje: Ko je tloris ustvarjen, se izogibajte premikanju osnovne postaje.

RoboVac se zanaša na osnovno postajo kot referenčno točko za navigacijo in mapiranje. Njeno

premikanje lahko moti natančnost tlorisa.

Za začetek procesa mapiranja tapnite kartico naprave in nato tapnite Start v aplikaciji.



3.3 Nastavitev Prepovedanega območja

V aplikaciji Anker eufy tapnite Uredi zemljevid > Prepovedana območja > Dodaj za nastavitev

“Prepovedana območja” kot prepovedanega območja, s čimer odpravite potrebo po fizičnih ovirah

(vključno z omejevalnimi trakovi).

Ta funkcija je namenjena le delitvi območij čiščenja, ne pa izolaciji nevarnih območij.

3.4 Načrtovano čiščenje

Tapnite  ikono v zgornjem desnem kotu in izberite Urniki.

Na tej strani lahko načrtujete, da RoboVac začne s čiščenjem ob določenem času.

• Na aplikaciji Anker eufy lahko nastavite čas in prilagodite urnike čiščenja od nedelje do sobote.

Ta funkcija je na voljo samo v aplikaciji.

• Med obdobjem Ne moti bo RoboVac ostal tih; samodejno zbiranje prahu in glasovna obvestila

bodo onemogočeni.

3.5 Izbira načina čiščenja

Uporabite aplikacijo Anker eufy za začetek / pavzo čiščenja ali za izbiro načina čiščenja. V vsakem



načinu lahko dodatno prilagodite nastavitve, kot so intenzivnost čiščenja, raven vode in raven sesanja.

Lahko vklopite / izklopite UV Cleaning v aplikaciji. Ko je vklopljeno, indikatorni obroč na RoboVacu

postane vijoličen, UV-svetloba pa deluje med čiščenjem, da pomaga zmanjšati pogoste bakterije na

tleh.

• Omni S2 Pro omogoča neprekinjeno nastavljanje nivoja vode od 3% do 100% v aplikaciji Anker eufy.

• Ne dotikajte se UV-modula, ne segajte pod robota in ne glejte neposredno v UV-svetlobo,

medtem ko je vklopljena; UV-svetloba se samodejno izklopi, ko robota dvignete.

3.5.1 Domači način čiščenja

Tapnite Start v aplikaciji Anker eufy, da omogočite domači način čiščenja.

Po zagonu se RoboVac premakne s Base Station in samodejno določi pot čiščenja. Ko je čiščenje

končano, se RoboVac samodejno vrne na Base Station.



3.5.2 Način čiščenja po prostorih

V tem načinu je vaš dom v aplikaciji Anker eufy samodejno razdeljen na več prostorov.

Lahko prilagodite nastavitve prostorov in izberete, katere prostore naj RoboVac očisti. RoboVac bo očistil

le izbrane prostore in se po čiščenju vrnil na postajo.

• Omogočite način čiščenja po prostorih le potem, ko je RoboVac ustvaril zemljevid.

• Priporočamo, da se RoboVac premakne s Base Station, preden začne čiščenje prostorov.

3.5.3 Način čiščenja območja

V tem načinu lahko v aplikaciji  Anker eufy nastavite območje čiščenja in prilagodite njegovo velikost.

RoboVac bo očistil samo izbrano območje.



4. Uporaba sistema za brisanje

1. Začnite čiščenje. RoboVac bo samodejno sesal in brisal.

2. Da preprečite razvoj neprijetnih vonjav v valju za brisanje, po vsakem brisanju aktivirajte funkcijo

sušenja. Zelo priporočamo uporabo možnosti Standard Drying vsakič, da zagotovite optimalno

delovanje sušenja in zmanjšate neprijetne vonjave.

3. Redno izpraznite in očistite posodo za umazano vodo, da preprečite plesnjenje ali neprijetne vonjave.

Sledite spodnjemu diagramu za odpiranje in zapiranje posode za umazano vodo. Ko je pokrov varno

zaprt, boste slišali "klik".

Za več navodil o čiščenju posode za umazano vodo se sklicujte na “Čiščenje in vzdrževanje”

razdelek.

5. Uporaba RoboVac z napravami, združljivimi z Matter, Alexo, Siri

ali Google Assistant

Ker je RoboVac združljiv z Matter, Alexo, Siri in Google Assistant, je čiščenje vsakega kotička vašega doma

le glasovni ukaz stran.

Preden začnete, se prepričajte:

• RoboVac je priključen na Base Station, da je na voljo dovolj energije.

• RoboVac je povezan z aplikacijo Anker eufy.

• Če želite upravljati RoboVac s Siri, poskrbite, da imate iPhone ali iPad z novejšo različico iOS.

Za upravljanje RoboVac z Matter, Alexa, Siri ali Google Assistant:

1. Tapnite v zgornjem levem kotu glavnega vmesnika aplikacije, nato poiščite Storitve tretjih oseb v

spustnem meniju.

2. Sledite navodilom na zaslonu, da dokončate nastavitev.

6. Vklop / izklop otroške ključavnice

Če želite aktivirati otroško ključavnico v aplikaciji Anker eufy, tapnite  ikono v zgornjem desnem kotu,

nato izberite Več nastavitev > otroška ključavnica.

Ko je otroška ključavnica omogočena, bodo vse tipke zaklenjene, da preprečite, da bi otroci napravo

poškodovali ali se po nesreči poškodovali.

Omrežna konfiguracija in tovarniška ponastavitev nista prizadeti zaradi otroške ključavnice.



7. Čiščenje in vzdrževanje

Pred čiščenjem in vzdrževanjem izključite napravo in odklopite napajalni adapter. Vse drugo vzdrževanje

naj opravi pooblaščeni servisni predstavnik.

Za optimalno delovanje sledite spodnjim navodilom za redno čiščenje in vzdrževanje Omni S2 Pro.

Pogostost čiščenja in zamenjave bo odvisna od vaših navad uporabe.

Ne pršite ali polivajte vode, čistilnih sredstev ali kakršnekoli tekočine po RoboVac, Base Station,

napajalnem kablu ali kontaktih za polnjenje. Za brisanje zunanjosti uporabite rahlo vlažno (skoraj

suho) mehko krpo in zagotovite, da vlaga ne prodre v nobeno odprtino.

Priporočena pogostost čiščenja in zamenjave

Modul Komponente Pogostost čiščenja Pogostost zamenjave

RoboVac

Posoda za umazano vodo Vsakih 30 ur -

Valjčni mop - Vsakih 180 ur

Valjčne krtače Vsakih 60 ur Vsakih 360 ur

Visoko zmogljiv filter Vsakih 180 ur Vsakih 360 ur

Stranske krtače Vsakih 60 ur Vsakih 180 ur

Polnilo za dišavo - Vsakih 60 ur

Senzorji Vsakih 360 ur -

Majhen filter posode za

umazano vodo robota
- Vsakih 360 ur

Vrtljivo kolo
Očistite ga glede na

dejanske razmere
- 

Postaja

Čistilec tal - Vsakih 90 ur 

Vrečka za prah - Zamenjajte po potrebi

Pladenj filtra Vsakih 30 ur -

Posoda za čisto vodo
Očistite jo glede na

dejanske razmere
-

Posoda za umazano vodo
Očistite jo glede na

dejanske razmere
-



7.1 Očistite posodo za prah

❶ Odstranite magnetni pokrov in vzemite posodo za prah.

❷ Obrnite posodo za prah, da jo odprete.

❸ Izpraznite posodo za prah.

❹ Ločite kovinske in visoko zmogljive dele filtra ter jih skupaj s posodo za prah sperite. Pred naslednjo

uporabo jih popolnoma posušite na zraku.

❺ Znova namestite filter.

❻ Vstavite posodo za prah in magnetni pokrov nazaj v RoboVac.

•  Ne uporabljajte filtra, če ni popolnoma suh, saj lahko to vpliva na zmogljivost čiščenja.

•  Pri čiščenju filtra ne uporabljajte krtače, vroče vode ali kakršnega koli detergenta.



7.2 Zamenjajte valjčni mop

❶ Odstranite magnetni pokrov in vzemite posodo za umazano vodo.

❷ Obrnite RoboVac, nato pritisnite rdeči gumb na strani valjčnega mopa, da ga sprostite.

❸ Odstranite valjčni mop in očistite ostanke iz valjčne komore ter iz strgala.

❹ Pritisnite nadomestni valjčni mop navzdol, dokler ne slišite "klik".

7.3 Očistite valjčno krtačo

Preden obrnete RoboVac, najprej odstranite posodo za umazano vodo.



❶ Pritisnite sprostitvene jezičke, da odklenete ščitnik krtače.

❷ Potisnite stran ene valjčne krtače navznoter in jo nežno obrnite navzgor.

❸ Nežno zavrtite in izvlecite valjčno krtačo.

❹ Potisnite stran druge valjčne krtače navznoter in jo nežno obrnite navzgor.

❺ Nežno zavrtite in izvlecite drugo valjčno krtačo.

❻ Izperite obe valjčni krtači in ščitnik krtače pod tekočo vodo. Pred naslednjo uporabo popolnoma

posušite valjčne krtače in ščitnik krtače na zraku.

❼ Namestite eno stran valjčne krtače in jo kliknite na mesto.

❽ Namestite drugo stran valjčne krtače in jo kliknite na mesto.

❾ Pritisnite navzdol, da ščitnik krtače klikne na mesto.

7.4 Očistite senzorje, kamere in kontaktne zatiče za polnjenje

Za ohranjanje najboljše zmogljivosti redno čistite senzorje in kontaktne zatiče za polnjenje.



Odstranite prah s senzorjev in kontaktnih zatičev za polnjenje z mehko krpo.

Preden obrnete RoboVac, najprej odstranite posodo za umazano vodo.

7.5 Zamenjajte vrečko za prah

❶ Odstranite posodo za čisto vodo.

❷ Odprite pokrov posode z vrečko za prah in vzemite vrečko za prah.

❸ Namestite novo vrečko za prah. Poskrbite, da je vrečka za prah popolnoma vstavljena, nato zaprite

pokrov.

❹ Namestite posodo za čisto vodo nazaj.



7.6 Očistite pladenj filtra

❶ Odstranite pladenj filtra iz postaje Base Station.

❷ Temeljito sperite pladenj filtra z vodo in ga očistite s krtačo.

❸ Pladenj filtra posušite na zraku pred naslednjo uporabo.

❹ Nežno nagnite pladenj filtra navznoter, ga poravnajte z dvema zaskočkoma znotraj in močno pritisnite

na obeh straneh, dokler ne zaskoči.

*Indikator LED na postaji se bo ob uspešni namestitvi spremenil iz rdeče v belo.

7.7 Očistite posodo za umazano vodo

❶ Odstranite posodo za umazano vodo s postaje.

❷ Odprite in izpraznite posodo za umazano vodo.

❸ Temeljito sperite posodo za umazano vodo s tekočo vodo. Nato izpustite vodo in zaprite pokrov

posode za umazano vodo.

*Slišali boste "klik", ko bo varno nameščeno.

❹ Znova namestite posodo za umazano vodo na postajo.

8. Odpravljanje težav

Ko pride do napake, glejte navodila v aplikaciji za rešitve.

Če težava vztraja, se obrnite na support@eufy.com za pomoč.

mailto:support@eufy.com
mailto:support@eufy.com


9. Tehnični podatki

Dimenzije 326 × 358 × 98 mm

Teža 5.35 kg (11.79 lbs)

Baterija Li-ion 4600 mAh DC 21.6 V

Vhod 25 V ⎓ 1.5 A

Čas čiščenja

Samo način sesanja

Tiho sesanje: 144 min

Standardno sesanje: 127 min

Turbo sesanje: 107 min

MAX sesanje: 90 min

Čas polnjenja 4 h

Posoda za čisto vodo 120 mL

Posoda za umazano

vodo
200 mL

Frekvenca delovanja 2.4G pas (2.412 GHz - 2.484 GHz)

Dimenzije 387 × 476 × 670 mm

Teža 9.4 kg (20.72 lbs)

Napetost
US/JP/TW različica: 100-120 V

EU/UK/AU različica: 220-240 V

Moč (sušenje in

polnjenje)
330 W MAX

Moč (sesanje prahu) 650 W

Posoda za čisto vodo 3 L

Posoda za umazano

vodo
2 L

Kapaciteta enkratne

vrečke za prah
2.5 L

• Postaja S2 Pro ima funkcijo sušenja s toplim zrakom. Če je temperatura okolja nad 35 °C, se bo

RoboVac najprej polnil; dokler se RoboVac popolnoma ne napolni, bo uporabljeno sušenje s

sobno temperaturo zraka.

• Ker se napetosti razlikujejo med državami in regijami, priporočamo nakup različice naprave, ki je

namenjena vaši lokaciji, da se izognete morebitnim varnostnim tveganjem in poškodbam opreme.

10. Pomoč strankam

Za video vodiče, pogosta vprašanja, garancijske politike in več informacij:

• Spletna stran: www.eufy.com/support

http://www.eufy.com/support
http://www.eufy.com/support


• E-pošta: support@eufy.com

11. Druge informacije

Navodila za konfiguracijo omrežja

Postopek konfiguracije omrežja:

Privzeto je naprava konfigurirana prek BLE (Bluetooth Low Energy) v mobilni aplikaciji. Če konfiguracija

prek BLE ne uspe, se bo prikazal gumb za poskus druge metode konfiguracije (način AP).

1. Konfiguracija BLE (Bluetooth Low Energy):

Sprožilni pogoj:

Aktivirajte konfiguracijo Bluetooth omrežja tako, da na napravi pritisnete in držite gumb za polnjenje in

gumb za začetek/premor 3 sekunde.

Opis stanja:

Ko naprava še ni povezana z omrežjem, bo samodejno omogočila BLE oddajanje in aktivirala BLE storitve

za zagotavljanje konfiguracije omrežja prek Bluetootha.

2. Konfiguracija AP (Access Point):

Sprožilni pogoj:

Aktivirajte konfiguracijo AP omrežja tako, da na napravi pritisnete in držite gumb za polnjenje in gumb za

začetek/premor 3 sekunde.

Opis stanja:

Ko naprava še ni povezana z omrežjem, bo oddajala odprto (brez gesla) in vidno AP dostopno točko, da

omogoči konfiguracijo omrežja v načinu AP.

Naprava bo:

• Poslušala bo zahteve za konfiguracijo omrežja na TCP vratih 9668.

Opomba:

Med postopkoma konfiguracije BLE in AP prosimo zagotovite, da je vaše omrežno okolje stabilno, ter

sledite navodilom za dokončanje nastavitve. Če naletite na težave, lahko znova pritisnete in držite gumb

za polnjenje in gumb za začetek/premor, da ponovno zaženete postopek konfiguracije.

mailto:support@eufy.com
mailto:support@eufy.com


POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi električnega aparata je potrebno vedno upoštevati osnovne varnostne ukrepe, vključno z

naslednjimi:

PREBERITE VSA NAVODILA PRED UPORABO TEGA APARATA

OPOZORILO

Za zmanjšanje tveganja za požar, električni udar ali poškodbo:

1. Ne  puščajte  tega  aparata  priključenega.  Izvlecite  ga  iz  vtičnice,  ko  ga  ne  uporabljate  in  pred

servisiranjem.

2. OPOZORILO - za zmanjšanje tveganja električnega udara - ne uporabljajte na prostem ali na mokrih

površinah.

3. Ne dovolite, da bi se uporabljal kot igrača. Ko ga uporabljajo otroci ali ko so otroci v njegovi bližini,

bodite posebej pozorni.

4. Uporabljajte ga le, kot je opisano v tem priročniku. Uporabljajte le pripomočke, priporočene s strani

proizvajalca.

5. Ne uporabljajte ga z poškodovanim kablom ali vtikačem. Če ta aparat ne deluje, kot bi moral, ali če je

bil padel, poškodovan, pustljen na prostem ali padel v vodo, ga vrnite v servisni center.

6. Ne vlecite ali prenašajte ga za kabel, ne uporabljajte kabla kot ročaja, ne zapirajte vrat na kabel in ne

vlecite kabla čez ostre robove ali kote. Ne peljite aparata preko kabla. Kabel držite stran od vročih

površin.

7. Ne izključujte tako, da vlečete kabel. Za izključitev primite vtikač, ne kabla.

8. Ne prijemajte vtikača ali aparata z mokrimi rokami.

9. Ne vstavljajte nobenih predmetov v odprtine. Ne uporabljajte ga, če je katerakoli odprtina zamašena

(vključno z odprtino elektrolizatorja);  odprtine naj bodo brez prahu, vlakancev, las in vsega, kar bi

lahko zmanjšalo pretok zraka.

10. Držite lase, ohlapna oblačila, prste in vse dele telesa stran od odprtin in gibljivih delov.

11. Pred uporabo te naprave poberite predmete, kot so oblačila in ohlapni papir. Dvignite kable rolet ali

zaves. Premaknite napajalne kable in ostre, konične ali krhke predmete iz poti. Če ta naprava zapelje

preko napajalnega kabla in ga potegne, bi lahko kakšen predmet padel s mize ali police.

12. Pred izključitvijo iz vtičnice izklopite vse krmilnike.

13. Pri čiščenju po stopnicah bodite še posebej previdni.

14. Ne uporabljajte za pobiranje vnetljivih ali gorljivih tekočin, kot je bencin, ali na območjih, kjer bi lahko

bile prisotne.

15. Priključite ga samo v pravilno ozemljeno vtičnico. Glejte navodila za ozemljitev.

16. Ne pobirajte ničesar, kar gori ali kadi, na primer cigaret, vžigalic ali vročega pepela.

17. Ne uporabljajte aparata, če vrečka za prah, rezervoar za vodo in filtri niso nameščeni.

18. Izvlecite iz vtičnice pred polnjenjem, izpiranjem ali čiščenjem. Ne polnite nad oznako največje ravni.

19. Ta aparat je namenjen za domačo in notranjo uporabo.

20. Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Če ne upoštevate opozoril in navodil, lahko pride do

električnega udara, požara ali hudih poškodb.

21. Preprečite nenamerni zagon. Pred dvigovanjem ali prenašanjem aparata poskrbite, da je stikalo v

izklopljenem položaju. Dvigovanje ali prenašanje aparata s prstom na stikalu ali vklapljanje aparata,

ki ima stikalo vklopljeno, povečuje možnost nezgod.

22. Ta aparat vsebuje baterije, ki jih smejo menjati le usposobljene osebe.

23. Polnite samo z polnilnikom, ki  ga določi  proizvajalec.  Polnilnik,  primeren za eno vrsto baterijskega

paketa, lahko pri uporabi z drugim baterijskim paketom povzroči tveganje požara.

24. Uporabljajte aparat samo z baterijskimi paketi, posebej označenimi za ta namen. Uporaba drugih

baterijskih paketov lahko povzroči tveganje poškodb in požara.

25. Ko baterijski paket ni v uporabi, ga hranite stran od drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za

papir, kovanci, ključi, žeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki lahko ustvarijo povezavo med

terminaloma. Kratek stik med terminaloma baterije lahko povzroči opekline ali požar.

26. V  primeru  zlorabe  se  iz  baterije  lahko  izloči  tekočina;  izogibajte  se  stiku  z  njo.  Če  pride  do

nenamernega stika,  sperite z vodo. Če tekočina pride v oči,  poiščite dodatno medicinsko pomoč.

Tekočina, izločena iz baterije, lahko povzroči draženje ali opekline.

27. Ne uporabljajte poškodovanega ali spremenjenega baterijskega paketa ali aparata. Poškodovane

ali  spremenjene baterije se lahko obnašajo nepredvidljivo,  kar lahko povzroči  požar,  eksplozijo ali

nevarnost poškodb.

28. Ne  izpostavljajte  baterijskega  paketa  ali  aparata  ognju  ali  pretirani  temperaturi.  Izpostavljenost



ognju ali temperaturi nad 130°C/266°F lahko povzroči eksplozijo.

29. Upoštevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite tega aparata izven temperaturnega območja,

navedenega  v  navodilih.  Nepravilno  polnjenje  ali  polnjenje  pri  temperaturah  izven  navedenega

območja lahko poškoduje baterijo in poveča nevarnost požara.

30. Servis  naj  opravi  usposobljen  serviser  z  uporabo  izključno  enakih  nadomestnih  delov.  Tako  bo

zagotovljeno, da varnost izdelka ostane ohranjena. 

31. Ne spreminjajte ali poskušajte popraviti tega aparata, razen kot je navedeno v navodilih za uporabo

in vzdrževanje.

32. Polnjenje, uporaba in shranjevanje tega aparata naj potekajo pri  sobni temperaturi  med 5-40°C /

41-104°F.

33. Postavite  kable  drugih  naprav  izven  območja,  ki  ga  bo  čistil.  Ne  dovolite  delovanja  aparata  v

prostoru z  dojenčkom/otrokom brez  nadzora ali  kjer  leži  oseba na tleh.  Ne upravljajte  aparata v

prostoru,  kjer so prižgane sveče ali  lomljivi  predmeti  na tleh,  ki  jih bo aparat čistil.  Ne upravljajte

aparata v prostoru, kjer so prižgane sveče na pohištvu, v katerega bi aparat lahko po nesreči trčil ali

naletel.  Ne  dovolite  otrokom,  da  sedijo  na  aparatu.  Aparata  ne  uporabljajte  na  mokri  površini.

Zavedajte se morebitne nevarnosti spotikanja v območju, kjer se upravlja samodejnega aparata za

čiščenje tal.

34. (Za ZDA/CA) NAVODILA ZA OZEMLJITEV

Ta aparat mora biti ozemljen. Če pride do okvare ali odpovedi, ozemljitev zagotavlja pot z najmanjšo

upornostjo za električni tok in s tem zmanjša tveganje električnega udara. Ta aparat je opremljen s

kablom, ki ima ozemljitveni prevodnik in ozemljitni vtikač. Vtič mora biti vstavljen v ustrezno vtičnico, ki

je pravilno nameščena in ozemljena v skladu z vsemi lokalnimi predpisi in odredbami. OPOZORILO:

Nepravilna  povezava  ozemljitvenega  prevodnika  lahko  povzroči  nevarnost  električnega  udara.  V

primeru  dvoma,  ali  je  vtičnica  pravilno  ozemljena,  se  posvetujte  s  kvalificiranim  električarjem  ali

serviserjem. Ne spreminjajte vtikača, priloženega aparatu, če se ne prilega vtičnici. Naj kvalificiran

električar namesti primerno vtičnico. Ta aparat je namenjen uporabi v nominalnem omrežju 120-V in

ima ozemljitni  vtikač kot  je  prikazano spodaj.  Prepričajte se,  da je aparat priključen v vtičnico,  ki

ustreza vtikaču. Za ta aparat ne uporabljajte adapterja.



35. Ta  aparat  ni  namenjen  za  uporabo  s  strani  oseb  (vključno  z  otroki)  z  zmanjšanimi  telesnimi,

senzoričnimi ali duševnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem izkušenj in znanja, razen če so bile takim

osebam uporaba tega aparata pojasnjena ali  so bile  pod nadzorom oziroma podučene s  strani

osebe, odgovorne za njihovo varnost. Otroke je treba nadzorovati, da se ne igrajo s tem aparatom.

36. To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in več, ter osebe z zmanjšanimi gibalnimi, senzornimi

ali duševnimi sposobnostmi ali pomanjkljivimi izkušnjami in znanjem, če so bili pod nadzorom ali so

jim bila dana navodila, kako napravo uporabljati varno, in če razumejo s tem povezane nevarnosti.

Otroci  se ne smejo igrati  s  to  napravo.  Čiščenja in  vzdrževanja,  ki  jih  izvaja uporabnik,  ne smejo

opravljati otroci brez nadzora.

37. (Izbirno) Uporabljajte samo nove sklope cevi, priložene napravi; starih ne smete ponovno uporabljati.

Največji dovodni tlak vode je 0.4 MPa, najmanjši dovodni tlak vode pa 0.1 MPa.

38. To napravo smete uporabljati le s polnilno postajo, priloženo tej napravi. OPOZORILO: Za polnjenje

baterije uporabljajte izključno polnilno postajo T210T, priloženo tej napravi.

39. Ne uporabljajte nepolnilnih baterij. Zamenjajte samo z modelom baterije: T291T-1A.

40. Pred odstranitvijo baterije izklopite to napravo. Za odstranitev baterije najprej odvijte vijake na dnu,

nato odstranite zadnji pokrov. Odklopite konektor baterije, da odstranite baterijo. Konektor baterije se

prilega  le  na  en  način;  če  se  konektor  med  priklopom  ne  prilega,  ga  obrnite.  Rabljeno  baterijo

postavite v zaprto plastično vrečko in jo varno odložite v skladu z lokalnimi okoljskimi predpisi.

POZOR: Da bi se izognili nevarnosti zaradi nenamernega ponastavitve termičnega varovala, naprava

ne sme biti  napajana prek  zunanjega stikala,  kot  je  časovnik,  niti  priključena na tokokrog,  ki  ga

dobavitelj energije redno vklaplja in izklaplja.

41. Vtič je treba po uporabi in pred čiščenjem ali vzdrževanjem te naprave odstraniti iz vtičnice.

42. Obstaja nevarnost, če naprava prevozi napajalni kabel.

43. Medij,  uporabljen pri  dezinfekciji  z  ozonom, je 100 % pitna voda. Snovi,  nastale med dezinfekcijo z

ozonom, so ozon in vodik v varni dozi, ozon pa se bo v približno pol ure razgradil v kisik.

44. Polnilna postaja je namenjena izključno za uporabo s to enoto T210T. Ne uporabljajte polnilne postaje

z drugimi enotami in ne polnite nepolnilnih baterij.

45. : Za uporabo le v gospodinjstvu in v notranjih prostorih.

46. Ne uporabljajte te naprave na visokih preprogah ali izdelkih iz živalskega usnja.

47. Uporabljajte le čistilo za tla, ki ga je določil eufy. Ne odgovarjamo za škodo ali poškodbe, povzročene

z nepooblaščenimi čistili za tla.

48. Način  prehoda  v  stanje  pripravljenosti:Med  polnjenjem  hitro  trikrat  pritisnite  rdeči  gumb  za

ponastavitev na robotu. Ko se zaslon postaje ugasne, to pomeni, da je naprava prešla v način nizke

porabe energije.

49. OPOZORILO:Oči se lahko poškodujejo, če neposredno gledate v svetlobo, ki jo proizvaja svetilka v tej

napravi. Svetilke smejo zamenjevati le usposobljeni serviserji.

50. OPOZORILO:  Ta  naprava  je  opremljena  z  zaklopko  (interlock),  da  zmanjša  tveganje  pretirane

ultravijolične radiacije. Ne onemogočajte te zaščite in ne poskušajte servisirati naprave.

51. OPOZORILO: Ta naprava vsebuje UV oddajnik. Ne strmite v svetlobni vir.

SHRANITE TA NAVODILA

Obvestilo

Ta simbol na napravi ali njenem pakiranju pomeni:

Električne aparate ne odlagajte med nesortirane komunalne odpadke; uporabite ločena

zbirna mesta. Za informacije o razpoložljivih sistemih zbiranja se obrnite na lokalne oblasti. Če

se električni aparati odlagajo na odlagališča ali smetišča, lahko nevarne snovi iztečejo v

podtalnico in vstopijo v prehranjevalno verigo ter škodujejo vašemu zdravju in dobremu

počutju. Pri zamenjavi starih aparatov z novimi je prodajalec zakonsko dolžan brezplačno

prevzeti vaš stari aparat za odstranjevanje.

Izjava FCC
Ta naprava je v skladu z delom 15 pravil FCC. Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev: (1) Ta

naprava ne sme povzročati škodljivih motenj, in (2) ta naprava mora sprejeti vse motnje, ki jih prejme,

vključno z motnjami, ki lahko povzročijo nezaželeno delovanje. 

Opozorilo:  Spremembe ali  predelave,  ki  jih  izrecno ne odobri  stranka,  odgovorna za skladnost,  lahko

razveljavijo uporabnikovo dovoljenje za upravljanje opreme.

Opomba: Ta oprema je bila testirana in ugotovljeno je, da izpolnjuje meje za digitalno napravo razreda B

v  skladu  z  delom  15  pravil  FCC.  Te  omejitve  so  zasnovane  za  zagotavljanje  razumne  zaščite  pred



škodljivimi motnjami v stanovanjskih inštalacijah.

Ta  oprema  ustvarja,  uporablja  in  lahko  oddaja  energijo  radijskih  frekvenc  in  če  ni  nameščena  in

uporabljena v  skladu z  navodili,  lahko povzroči  škodljive  motnje  v  radijskih  komunikacijah.  Vendar  ni

zagotovila, da do motenj ne bo prišlo pri določeni namestitvi. Če ta oprema povzroča škodljive motnje pri

sprejemu radia ali televizije, kar lahko ugotovite z izklopom in vklopom opreme, vam priporočamo, da

poskusite odpraviti motnje z enim ali več naslednjih ukrepov: (1) preusmerite ali premaknite sprejemno

anteno. (2) povečajte razdaljo med opremo in sprejemnikom. (3) priključite opremo na vtič v tokokrogu, ki

je drugačen od tistega, na katerega je priključen sprejemnik. (4) za pomoč se obrnite na prodajalca ali

izkušenega radijskega/TV tehnika.

To opremo je  treba namestiti  in  upravljati  v  skladu s  priloženimi  navodili,  antene,  uporabljene za ta

predajnik, pa je treba namestiti tako, da zagotavljajo razdaljo vsaj 20cm od vseh oseb in ne smejo biti

nameščene skupaj ali delovati v povezavi z drugo anteno ali predajnikom.

Naslednji uvoznik je odgovorna oseba (samo za zadeve, povezane s FCC).

Ime podjetja: POWER MOBILE LIFE, LLC

Naslov: 10800 NE 8TH ST #900, BELLEVUE, WA, 98004, UNITED STATES

Telefon: 1-800-988-7973

Izjava o skladnosti ISED

Ta naprava vsebuje predajnik(e)/sprejemnik(e), izvzete iz licence, ki so v skladu z licence-exempt RSS(s)

organizacije  Innovation,  Science  and  Economic  Development  Canada.  Delovanje  je  odvisno  od

naslednjih dveh pogojev:

1. Ta naprava ne sme povzročati motenj.

2.  Ta  naprava  mora  sprejeti  vse  motnje,  vključno  s  tistimi,  ki  lahko  povzročijo  nezaželeno  delovanje

naprave.

To opremo je  treba namestiti  in  upravljati  v  skladu s  priloženimi  navodili,  antene,  uporabljene za ta

predajnik, pa je treba namestiti tako, da zagotavljajo razdaljo vsaj 20 cm od vseh oseb in ne smejo biti

nameščene skupaj ali delovati v povezavi z drugo anteno ali predajnikom.

Izjava o skladnosti EU

Ta izdelek izpolnjuje zahteve Evropske skupnosti glede radijskih motenj. S tem Anker Innovations Limited

izjavlja,  da je radijska oprema tipa T210T v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o

skladnosti je na voljo na naslednji spletni strani:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Frekvenčno območje: 2.4G pas (2.4000GHz - 2.4835GHz)

* Izhodna moč Wi-Fi modula je manjša od 20dBm.

GB Izjava o skladnosti

S tem Anker Innovations Limited izjavlja, da je tip izdelka T210T v skladu z Radio Equipment Regulations

2017 in The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment

Regulations 2012. Celotno besedilo GB izjave o skladnosti je na voljo na naslednji spletni strani:

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad.

Naslednji uvoznik je odgovorna oseba za zadeve EU in Združenega kraljestva.

ANKER TECHNOLOGY (UK) LTD

39 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, England, WD17 1JA, United Kingdom

Anker Innovations (Malta) CO.LTD

Villa Malitah, Mediterranean Street, The Village St. Julian's STJ 1870 Malta.

Proizvajalec:

Anker Innovations Limited

Unit 56, 8th Floor, Tower 2, Admiralty Centre, 18 Harcourt Road, Hong Kong

Izjava UK PSTI

S  tem  Anker  Innovations  Limited  izjavlja,  da  je  ta  naprava  v  skladu  s  The  Product  Security  and

Telecommunications  Infrastructure  (Security  Requirements  for  Relevant  Connectable  Products)

Regulations 2023. Za izjavo o skladnosti obiščite spletno stran: 

https://passport.eufy.com/uk/psti-related.

Avstralska izjava o varnosti pametnih naprav

S tem Anker Innovations Limited izjavlja, da je ta naprava v skladu z Cyber Security (Security Standards

for Smart Devices) Rules 2025. Za izjavo o skladnosti obiščite spletno stran:

https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related.

Obvestilo o blagovnih znamkah

• Amazon, Echo, Alexa in vsi povezani logotipi so zaščitene blagovne znamke podjetja Amazon.com, Inc.

https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://support.eufy.com/s/articleRecommend?type=DownLoad
https://passport.eufy.com/uk/psti-related
https://passport.eufy.com/uk/psti-related
https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related
https://passport.eufy.com/au/ssfsd-related


ali njegovih podružnic.

• Apple in logotip Apple sta blagovni znamki Apple Inc., registrirani v U.S. in drugih državah. App Store je

storitveni znak Apple Inc., registriran v U.S. in drugih državah.

• Google Play in logotip Google Play sta blagovni znamki Google Inc.

• Google Home je blagovna znamka Google Inc.

Informacije o laserski varnosti

Laserski senzor v tem izdelku ustreza standardu IEC 60825-1:  2014 in EN 60825-1:2014/A11:2021 za laserske

izdelke razreda 1. Prosimo, med uporabo se izogibajte neposrednemu pogledu vanj.

LASERSKI IZDELEK RAZREDA 1

POTROŠNIŠKI LASERSKI IZDELEK EN 50689:2021


